ption of the
Blessed '3?. h Mary
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BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays
throughout the year.
Register by calling the rectory.

CONFESSION:
Daily from Monday to Friday after morning Masses
(by request) Saturday after 9:30AM Mass

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least six months before the date of the wedding. Con-
firm desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons
(or their parents) must be a registered and active pa-
rishioner of St. John Paul II Parish. Weddings are not
scheduled on Sunday.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR
ADULTS
(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to
form and inform those who want to “inquire” about
the Catholic faith. This process is for those who have
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths
who feel called to become Catholic. For more infor-
mation please call the Parish Office @ 201-339-2070

CHRZTY:
Chrzty odbywaja si¢ w soboty 1 niedziele.
Rejestracja w kancelarii parafialne;.

SPOWIEDZ :
Od poniedziatku do piatku po porannych
Mszach $w. (na zyczenie) w sobotg po porannej
Mszy Sw. o godzinie 9:30

Narzeczeni powinni zgtosi¢ si¢ do ksigdza na 6
miesigcyprzed datg planowanego $lubu.
Prosimy potwierdzi¢ dat¢ w kosciele przed podjgci-
em innych ustalen. Przynajmniej jedno z narzec-
zonych (lub ich rodzice) musi by¢ zarejestrowanym i
aktywnym parafianinem $w Jana Pawta II.
Sluby nie odbywaja si¢ w niedzielg.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA
CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;.

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF
GOOD STANDING
The purpose of a sponsor certificate is for the
individual (sponsor) to aid the candidate in leading a
Christian life in a manner that faithfully fulfills the
obligations of Catholic faith. To do this, the individual
must be living the Catholic faith. The certificate is a
sworn statement that attest you are actively attending
mass, practice the catholic faith, and have received
Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore,
if you are not a registered parishioner of this this parish,
you will not be able to be a sponsor. If you wish
to become a parishioner, then you must register and wait
a three-month period before we give you the certificate.
Completing the Sacraments in this parish does not
qualify you to receive a sponsor certificate.

sokkokosksksk kR kR sk

UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION
Call the rectory to update your contact information such
as address, apt/fl., phone and email to prevent mailing
errors or not receiving your envelopes. Thank you.
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1. Wszelkie zaswiadczenia stwierdzajace ze dana
osoba jest wierzgca i praktykujgca a tym samym,
ze moze by¢ Rodzicem Chrzestnym, Swiadkiem do
Sakramentu Bierzmowania
(oraz inne zas§wiadczenia) beda wydawane
w kancelarii parafialnej po trzech miesigcach
przynalezenia do wspdlnoty parafialnej
1 wywigzaniu si¢ z powzietych zobowigzan wobec
parafii.

2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, majg
obowigzek uczestniczenia w niedzielnych
1 $wigtecznych Mszach $w. oraz wspierania swojej
parafii poprzez sktadanie ofiar na kos$ciol.
Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II
otrzymuje osoba, ktora ma ukonczony 21 rok zycia
i niezaleznie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami
czy tez samotnie, podlega zobowigzaniom
wynikajacym z przynaleznosci do rodziny
parafialne;j.

3. Rodziny, ktére zmienity adres zamieszkania,
proszone s3 o poinformowanie kancelarii parafialne;j,
w celu aktualizacji danych adresowych.




Mass Intentions
for the week

SATURDAY, August 14, 2021
4:30 PM Blessings for 50th Wedding Anniversary
for Rita & Robert Uzdavines

SUNDAY. August 15,2021
7:30 AM ++ Styles Family (John and Martha)
8:30 AM + Francesca Vardilli
9:45 AM + Stella Bielen
(Barbara & Michael Lynch)
11:00 AM O zdrowie i Boze blogostawienstwo w
50 rocznice malzenstwa dla
Agaty 1 Mariana Wronski
12:30 PM + Mildred Maietta
(The Mattiello Family)

MONDAY, August 16, 2021
8:00 AM + Rev. Thaddeus L. Zaorski
9:30 AM + Montesano Family

(Vito & Sam Bilotta)

TUESDAY. August 17, 2021

8:00 AM + Joseph Kleczynski
(Christine & Al Ross)

9:30 AM + Edward Mayo

6:00 PM + John R. Wozniak (Family)

WEDNESDAY. August 18, 2021

8:00 AM For Parishioners

9:30 AM ++ Louise & Joseph Kotula
( Florence & Ed Dobies)

THURSDAY, August 19, 2021

9:30 AM + La Greca Santa (Mastrella Family)

6:00 PM ++ Anna & Marceli & Kazimierz
Gosiewski (Irene Gosiewski)

FRIDAY. August 20, 2021

8:00 AM + Martyna Kaczmarska (Mama 1 Corka)

9:00 AM ++ Margaret M. & George T. Knoop
(Audrey Knoop)

SATURDAY, August 21, 2021

8:00 AM + Mieczyslaw Zwarycz (Family)

9:30 AM ++ Elvira & Giuseppe Ciraco
(Daughter Maria)

4:30 PM + Gregory McCaig ( Pat Suckiel)

SUNDAY. August 22, 2021

7:30 AM + Melania Budna (Son Henry & Family)
8:30 AM + Vincenzo Virga
9:45 AM ++ Stanley & Anna GodFrey
11:00 AM ++ Bronislawa & Franciszek Mocarski
(Rodzina)
12:30 PM + Domingo Casais
(Ramon & Valentina Casais & Family )

sk ok s sk o ok ok sk ok sk sk sk kosk sk

Spiritual Offering
August 15-21, 2021

SANCTUARY LAMP
With Love, Thanksgiving and unceasing Gratitude for
many Blessings and Favors received

ALTAR BREAD AND WINE
++ Mary & Carmen Pontillo (Daughter Maria)

INFANT OF PRAGUE CANDLE
Wedding Anniversary Blessings for Bob & Wendy Holt
(David & Loraine Holt)

SACRED HEART CANDLE
++ Gregory T. & Margaret M. Knoop
(Daughter Audrey)

DIVINE MERCY CANDLE
Happy Birthday in Heaven + Mary Oldakowski (Dave &
Eileen Ascough)

BLESSED MOTHER CANDLE
In Honor of Anniversary in heaven
+ Mary Posluszny (Son John Posluszny)

O.L. OF CZESTOCHOWA CANDLE
+Mary Gudaitis
(Evelyn Magarban)

ST. ANNE CANDLE
Blessings for my Children (Mom)

ST. JOHN PAUL I CANDLE
+ Krzysztof Kleczka (Evelyn Magarban)

ST. JOSEPH CANDLE
+ Giuseppa Nolfo (Maria Nolfo)

ST. STANISLAUS CANDLE
Special Blessings

O.L OF THE ASSUMPTION CANDLE
+Mary Ellen Scott
(Maria Nolfo)




Aungust &, 2021

Regular: $6,806.00
Saturday - Sunday, August 14-15, 2021: Second Collection: $2,447.00
Mission Corporation Plan Appeal (Church in Africa)
Wednesday, August 18, 2021 Total: $9,253.00
Eucharistic Adoration -
After 9:30 AM Mass to 5:00 PM We thank all our parishioners for their
generous support of our parish! Bog Zaptac!
Grazie mille!
FKHHIEHIHIHHIHHH A special Thank you to those who
faithfully send in their envelopes each week
through the mail.

- PAST WEEK - GOD’S PLAN FOR GIVING

Our parish church is totally dependent upon your finan-
cial support and generosity. Without your
generosity we as a parish church could not

function. Unfortunately, it takes money and we must pay

Grant eternal rest and let perpetual light
shine upon the souls of:

+ Florence Panlowski, age 98

that we are much, much bigger.
Please be generous with God’s given treasure
in supporting your parish church. Please consider tithing

(5% of your income) if you have not done so in the past.

1

1

1

1

1

1

1

1
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. the bills like any other household. The only difference is
1

1

1

1

1

1

1

i The Good Lord rewards you for your

1
1

Flowers ﬁw" Blessed generosity and sacrifice.
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August 15, 2021 el :

WEEKLY
Ceacing

50th Wedding Anniversary
Blessings

. . Judges 2:11-19, Psalm 106:4a
Jor Rita & Robert Uzdavines : Gospel: Matthew 20:1-16

Monday, August 16

Tuesday, August 17
Judges 6:11-24a, Psalm 85:9b
Gospel : Matthew 13:36-43

Wednesday, August 18
Judges 9:6-15; Psalm 21:2a

Gospel : Matthew 20:1-16

Flﬂu}ﬁf’ /‘bf Mﬂlh A'lfﬂf Judges 11:29-39a, Psalm 40:8a and 9a

Thursday, August 19

Gospel: Matthew 22:1-14

August 15, 2021 : Friday, August 20
Ruth 1:1,3-6; 14b-16, 22; Psalm 146:1b
Were donated for the intention: : Gospel : Matthew 22:34-40

q q q : Saturday, August 21
50th Wedding Anniversary Blessings : Ruth 2:1-3,8-11,4:13-17; Psalm 128:4

for Rita & Robert Uzdavines Gospel : Matthew 23:1-12



Doroczny Apel-Prosba Arcybiskupa
0 wsparcie

Poprzez wsparcie Apelu mozemy uczyni¢ jeden krok
w wypelnianiu naszego postanowienia wielkopost-
nego, a zarazem przyczyni¢ si¢ do wsparcia finanso-
wego wszelkich programéw prowadzonych przez
Archidiecezj¢ Newark: seminaria, organizacje
wspierajace potrzebujacych i wiele innych.

Teraz bardziej niz kiedykolwiek, zwlaszcza w czasie
kryzysu zdrowotnego, nasze postugi
i programy potrzebuja waszego wsparci.

Suma, ktorg musi zebra¢ nasza parafia to $44,226.

Aby zebra¢ sume w catosci minimalna ofiara
od kazdej rodziny to $40.
Jednak prosimy o rozwazenie zaofiarowania
wigkszej sum

JSummer Office Hours

The office will be open

Monday, Wednesday,

Thursday and Friday
from 9:00 am to 3:00 PM,

Tuesday 9:00 AM - 6:00 PM

ARCHDIOCESE OF NEWARK LAUNCHES
UNPRECEDENTED FUNDRAISING EFFORT
IN SUPPORT OF COMMUNITY PARISHES
During Pandemic, Cardinal Tobin Encourages
Parishioners to Aid Local Churches
and Ministries

Cardinal Joseph W. Tobin, C.Ss.R, Archbishop
of Newark, has announced an unprecedented
fundraising initiative specifically aimed
at supporting continued outreach and archdiocesan
parish communities during the coronavirus
(COVID-19) pandemic.

The effort, coordinated with GoFundMe, a global
online fundraising platform, will enable parishion-
ers to provide direct support to local churches
throughout this challenging time.

A dedicated website,
at www.rcan.org/parishsupport, has been
established for this program.

LA )

Religious Ed. Registrations

New & Re-Registrations OPEN
for 2021-2022.

Registration forms are posted on the website
www.johnpaul2parish.com under the
religious education link.

Or you can stop by our office
Monday to Friday from 9am-3pm
to register your child.

For your convenience, we have included
the registration form in the parish bulletin.

For more information about the
CCD program during the pandemic, please contact
Blanca at the rectory at
201-339-2070, ext. 10

CALLING FORTH CATECHISTS

GOD HAS CHOSEN YOU TO MAKE HIM
KNOWN TO OTHERS.
Interested? Call the rectory to prepare you to become
a catechist. 201-339-2070, ext. 10.

Annual Appeal

Catholic Stewardship 7z Action

Your gift to Annual Appeal support important
programs and ministries which ensure that our faith
is passed on to future generations.
Forming Future Priests & Supporting Retired
Clergy, Caring for the Poor and Vulnerable
Proclaiming the Gospel Passing on the Faith.

Our parish goal for this year is $44,226.00
In order to reach our goal the minimum offering
is $40 per family, however, please consider
making a bigger donation.

Your generosity, as always, is appreciated!




Reflections for the week

Mary is the first of those who came wholly into God’s presence. In the earliest of the Church documents, we read of the
“dormition” - that is, the falling asleep or death—of Mary. Documents dating from the fifth century indicate that the Church in the
East celebrated the feast of the Dormition of Mary. The celebration of her assumption expresses our faith in the saving power of
the resurrection of Christ. Celebrations of Mary are at root celebrations of Christ. There is a “proper order” to our celebration, Paul
tells us: “Christ the first fruits; and then, at His coming, those who belong to Christ.” This is how those who have “fallen asleep”
will be raised from the dead. The Church has long known that if anyone belonged to Jesus, it was Mary—although in the natural
order of things, Jesus first belonged to Mary; he was her child, after all. That is the focal point of the Gospel reading of the day.
And what a child!
Bright and early, we might imagine, Mary was up and off to visit her cousin Elizabeth. This rare down-home story is peculiar to
Luke, and we are glad to have it for all days and especially for today. It was by the gift of the Holy
Spirit that Elizabeth recognized that the pregnant Mary was to be mother of “my Lord.” Mary’s response to Elizabeth’s faith is the
Magnificat. This prayer connects Mary back to another woman of faith, the mother of the judge Samuel. Mary’s prayer draws he-
avily from 1 Samuel 2:1-8. Mary belongs to the long line of great women of her race. She is also the crown of all women. Mary
blesses God, but on this day, we call Mary blessed. We celebrate her as the Mother of God and at the same time the one who be-
longs to God—fully and at long last. The Church has specially honored Mary, and in the West, she “belonged to him” from the
beginning of her life to its end without end. The feast of the Immaculate Conception in dark winter considers the beginning. As the
new Church year begins, we celebrate her. It is fitting that one conceived without sin should bear the sinless one. Now, in high
summer’s season of abundant fruits, we pause to celebrate the reflected glory of Christ—first Christ, and “then ... those who be-
long to Christ.” The first reading is a passage from the highly symbolic Book of Revelation, the last book of the Christian Scriptu-
res. Placed here on this feast day, we are invited to regard Mary as the triumphant one, clothed in the colors and surrounded by the
creatures that connote the heavens—the stars, the moon. She bore the child who would defeat all sin and evil. Jesus is the one who
would save the people from their sins. Business as usual would be upended. As Mary’s Magnificat proclaims, the mighty are cast
i off their thrones and the lowly are lifted up. The hungry are filled.
The rich are sent away empty. The second reading echoes this upen-
' ding and the triumph of God. The eternal life won by Jesus and
7i1 given fully to Mary is the manifestation of God’s promise fulfilled.

Refleksfa na tydzier

WNIEBOWZIECIE NAJSWIETSZEJ MARYI PANNY

Whniebowzigta Boga i Nasza Matka Pierwszego listopada 1950 r. Papiez Pius XII ogtosit Urbi et orbi, tj. Rzymowi i
$wiatu, dogmat o Wniebowzi¢ciu Naj$wigtszej Maryi Panny. Najwazniejsze stowa Namiestnika Chrystusowego doty-
czace tej prawdy sg nastepujace: ,.ku pomnozeniu czci chwalebnej matki (Jezusa) oraz ku radosci i weselu catego Ko-
$ciota powaga Pana naszego Jezusa Chrystusa... O$wiadczamy i orzekamy, iz jest dogmatem wiary objawionym przez

Boga, ze Niepokalana Bogarodzica po zakonczeniu ziemskiego zycia, z ciatem 1 dusza wzigta zostata do niebieskiej
chwaly”. Powyzsze stowa Chrystusowego Namiestnika potwierdzity prawde, w ktora od wiekow wierzyli chrzescija-
nie. My dzi$ wypowiadamy Bogu i Kosciotowi wdzigczno$¢ za uroczyste ogloszenie tej prawdy. Razem z catym Ko-
sciotem uwielbiamy dzi$ Maryj¢ wypowiadajac pod jej adresem stowa wyjete z ksiegi Judyty: Tys$ chwatg Jeruzalem,
Ty$ weselem Izraela, Ty$ chluba, wielka naszego narodu (15, 9). Maryja zas%uzyia na tg chwale; calym swoim zyciem.

A zycie ]ej nie byto proste i tatwe. Narazona na nieustanng Walk¢, upokorzenia i prze01wnosc1 Wytrwale quzala do
celu, jaki jej wyznaczyt dobry i mitosierny Bog. Wdzigczna za to, ze tenze Bog, wejrzat na unizenie swojej stuzebnicy
(w. 48) realizowata catym swoim zyciem Jego odwieczny plan zbawienia ludzkos$ci. Obdarzona przywilejem Niepoka-
lanego Poczecia, wolna od wszelkiego grzechu nie tylko wydata swiatu Zbawiciela, ale razem z nim wspoélcierpiata i

zbawiata grzeszny §wiat. Stusznie nazywamy ja dzisiaj nasza posredniczka, pocieszycielkq i orqdownicqu Jakze
smutne byloby nasze zycie, gdyby si¢ ona w nie ,,wpisata”! Swiadomi tej prawdy i wdzm;czm za nig Bogu modlmy sie
teraz do Maryi stowami dzisiejszego pierwszego czytama Teraz nastato zbawienie, potgga i krolowanie Boga naszego
i wladza Jego Pomazanca (Ap. 12, 10). Naprawde ,,teraz”, gdy Maryja znalazla si¢ ciatem i dusza w niebie. Teraz bar-
dziej anizeli, kiedy indziej Maryja wstawia si¢ za nami. Ukoronowana na krolowa nieba i ziemi, wywyzszona ponad
wszystkie stworzenia, Matka Jezusa i nasza matka teraz szczeg6lnie wstawia si¢ za nami



St. Maximilian Kolbe

August 14, the Catholic Church re-
members St. Maximilian Kolbe, a
martyr of the Auschwitz Concentra-
tion Camp.

Maximilian Kolbe was born on
January 8, 1894, in Zdunska Wola,
Poland as Raymond Kolbe. He was
the son of Julius and Marianna Da- = . i
browski. As a child, he had a vision | S50y

of his future. He recalled years la- »
ter: "Our Lady showed me two
crowns: one white and the other
red. She asked if I wanted these

Crowns;

White meant that [ would persevere
in purity, and red to be a martyr. I replied that I
want two.” In 1910, he began a novitiate in the

Franciscan Order, adopting the name Maximilian.

In the years 1912-1918 he first studied in Cracow

and then in Rome. On April 28, 1918, he was orda-

ined a priest. In 1919, he returned to Poland. While
he was in Rome, he founded the Knights of the

Imculate (Militia Immaculata). From January 1922,

he started publishing the monthly magazine

"Knight of the Immaculate" in Cracow. The mon-

thly magazine reached a million copies in 1938. In
1927, he founded the monastery Niepokalanow
(The Immaculate) near Warsaw. Currently, there is
a town with the same name. In the years 1931-
1935, he was conducting missionary work in Ja-
pan, where he established the Japanese monastery
The Immaculate in Nagasaki. The monastery was
the only surviving building after the dropping of
the nuclear bomb in 1945. In 1939, after the Ger-
man assault on Poland, the monastery in Niepoka-
lanow was suspended. They arrested St. Maximi-
lian on February 17, 1941, and on May 28, 1941,
he was sent to Auschwitz, where he received the
number 16670. During a roll-call at the camp on
July 29, 1941, he volunteered to die from hunger
instead of a convicted fellow prisoner, Francis Ga-
jowniczek, who was among 10 prisoners sentenced
to death, because of an escape from the camp by
one of the prisoners. Father Kolbe died on August
14, 1941 from a poisonous injection of phenol by a
camp agent in Block 11 called the Death Block.
His body was Burned in the camp crematorium.
Francis Gajowniczek survived the war.

Maximilian was beatified on October 17, 1971,
by Pope Paul VI, and was canonized by Pope John
Paul II on October 10, 1982.

* "Sw. Maksymilian Kolbe
W poniedziatek w Kosciele Katolickim
bedziemy wspomina¢ §w. Maksymiliana
Kolbe, meg¢zennika obozu koncentracyjnego w
Osﬁwiqcim’iu. Maksymilian Kolbe urodzit si¢ 8
stycznia 1894 w Zdunskiej Woli, Polska
Bjako Rajmund Kolbe. Byt synem Juliusza i
Maria‘r)my z domu Dabrowskiej. Jako
0 mial wizje swojej przyszlosci.

¥ § dziecke
ak s spominat po latach: ,,Matka Boza

pokazata mi si¢ trzymajac dwie
korony jedna biala, a drugg czerwo-
rwong, spytata czy chce tych koron;
bznaczac, ze wytrwam w czystosci, a
czerwona, ze bede meczennikiem.
powiedziatem, ze chce dwie"

W 1910 zaczal nowicjat w zakonie franciszkanow,

przyjmujac imi¢ Maksymilian. W latach 1912-
1918 studiowal najpierw w Krakowie potem w
Rzymie. 28 kwietnia 1918 przyjat Swigcenia
kaptanskie. W 1919 wrocit do Polski.
Przebywajac w Rzymie zatozyl Rycerstwo
Niepokalanej. Od stycznia 1922 rozpoczat
wydawa¢ w Krakowie miesigcznik
,Rycerz Niepokalanej”. Miesigcznik w 1938 r.
osiggnat naktad miliona egzemplarzy. W 1927 ro-
ku zalozyt pod Warszawg klasztor Niepokalandw.
Obecnie znajduje si¢ tam miasteczko o tej same;j
nazwie. W latach 1931-1935 prowadzit dziatal-
no$¢ misyjng w Japonii, gdzie zatozyt
Niepokalanéw Japonski w miescie Nagasaki.
Klasztor byt jedynym ocalalym budynkiem po wy-
buchu wojny atomowej w 1945 roku.

W 1939 po napasci NiemcoOw na Polske
dziatalnos¢ klasztoru w Niepokalanowie zostata
zawieszona. Maksymilian zostat aresztowany
17 lutego 1941 a 28 maja 1941 trafit do obozu kon-
centracyjnego w Auschwitz, gdzie otrzymat numer
16670. Podczas apelu w obozie 29 lipca 1941 do-
browolnie wybral §mier¢ gtodowa w zamian za
skazanego wspotwieznia Franciszka Gajowniczka,
ktory byt w grupie 10 wiezniow skazanych na
$mier¢, za ucieczke z obozu jednego z
wiezniow. Ojciec Kolbe zmart 14 sierpnia 1941
dobity zastrzykiem trucizny — fenolu przez funk-
cjonariusza obozowego w bloku nr 11 zwanym
blokiem $mierci. Jego ciato zostato spalone w obo-
zowym krematorium. Natomiast Franciszek
Gajowniczek doczekat konca wojny.

Maksymilian zostat beatyfikowany 17
pazdziernika 1971, przez papieza Pawta VI, a
kanonizowany przez papieza Jana Pawta II 10

pazdziernika 1982.
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